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مصـــوب  هنرمنـــدان  و  مصنفـــان  و  مؤلفـــان  حمایـــت  قانـــون  مشـــمول  اثـــر  ایـــن 
مؤلـــف  اجـــازۀ  بـــدون  را  اثـــر  ایـــن  از  قســـمتی  یـــا  تمـــام  کـــس  هـــر  اســـت.   1348
)ناشـــر( نشـــر یـــا پخـــش یـــا عرضـــه کنـــد مـــورد پیگـــرد قانونـــی قـــرار خواهـــد گرفـــت.

دفتر انتشارات مؤسسه آموزشی مرآت
ــد،  ــم‌خان زنـــــ ــان کریــــــ ــران، خیاب تهــــــ
ابتــدای خردمـــــــــند شـــــــمالی، پــاک 80

دفتر انتشارات مشاوران آموزش

85670



پیشگفتار

به نام آنکه اندیشیدن آموخت

ــور در کلاس  ــاً حض ــت. صرف ــه اس ــا و مرحله‌به‌مرحل ــدی پوی ــری، فراین یادگی
درس یــا مــرور چندبــارهء جزوه‌هــا و درســنامه‌های کتــاب درســی کافــی نیســت. 
مــا بــر ایــن باوریــم کــه یادگیــری مؤثــر از کلاس درس و کتــاب درســی آغــاز 
می‌شــود و ســپس بــا حــل تمرین‌هــای هدفمنــد، شــرکت در آزمون‌هــای مکــرر 
ــه  ــا توجــه ب ــال ب ــای فین ــد. کتاب‌ه ــه می‌یاب ــدی ادام ــکات کلی ــر ن ــز ب و تمرک
ــر هســتند: ــن شــده‌اند و شــامل بخش‌هــای زی ــن رویکــرد طراحــی و تدوی همی

سؤال‌های ریزشیم:

 هــر ســؤالی کــه احتمــال طــرح آن در امتحــان وجــود دارد، به‌صــورت 
اســت. آمــده  ریزشــیم  بخــش  در  فصل‌به‌فصــل 

 ســؤال‌ها به‌صــورت هدفمنــد و بــه ترتیبــی تنظیــم شــده‌اند کــه پاســخ بــه هــر 
ســؤال، مقدمــۀ پاســخ بــه ســؤال بعدی باشــد.

 ســؤالات متنوعــی نظیــر جــای خالــی، پاســخ کوتــاه و... بــر اســاس محتــوای هــر 
درس طراحــی شــده اســت.

 پاســخ‌های تشــریحی ایــن بخــش بــه شــما کمــک می‌کننــد تــا اشــکالات خــود 
را برطــرف کنیــد و روش صحیــح پاســخ‌گویی را بیاموزیــد.

 این سؤال‌ها به تثبیت مطالب در حافظهء بلندمدت کمک می‌کنند.

آزمون‌های شبیه‌ساز اول و دوم:

 عــاوه بــر امتحانــات بیســت‌نمره‌ای نیمســال و پایــان ســال، دو آزمــون 
شبیه‌ســاز بــا بارم‌بنــدی دقیــق بــرای هــر درس یــا هــر فصــل طراحــی شــده اســت.

ــته و  ــال گذش ــی س ــان نهای ــطح امتح ــاز اول در س ــون شبیه‌س ــؤالات آزم  س
ــواع  ــا ان ــما ب ــا ش ــده‌اند ت ــی ش ــر طراح ــطحی بالات ــاز دوم در س ــون شبیه‌س آزم

ــوید. ــنا ش ــف آش ــواری مختل ــطوح دش ــؤالات و س س
ــه  ــا ب ــده‌اند ت ــی ش ــت‌نمره‌ای طراح ــق بیس ــدی دقی ــا بارم‌بن ــؤال‌ها ب ــن س  ای

شــما کمــک کننــد بهتریــن نمــرهء ممکــن را کســب کنیــد.
ــک  ــه تفکی ــؤال ب ــر س ــارم ه ــاز، ریزب ــای شبیه‌س ــریحی آزمون‌ه ــخ تش  در پاس
ــؤال  ــک س ــه ی ــه ب ــخی ک ــر بخــش از پاس ــه ه ــد ک ــما بدانی ــا ش ــده اســت ت آم

ــت. ــره‌ای اس ــه نم ــد، دارای چ می‌دهی

سؤال‌های بیست‌شیم:

ــت.  ــل اس ــرهء کام ــب نم ــرای کس ــما ب ــه ش ــک ب ــش، کم ــن بخ ــدف از ای  ه
ســؤالات چالشــی کــه ممکــن اســت در روز امتحــان برایتــان دشــوار باشــد، در ایــن 

بخــش آمــده اســت.
 ایــن ســؤال‌ها بــا بارم‌بنــدی دقیــق طراحــی شــده‌اند تــا بــه شــما کمــک کننــد 

بهتریــن نمــرهء ممکــن را کســب کنیــد.



پیشگفتار

مـــرورنامه:

 بــه جــای ارائــء درســنامهء مفصــل، مرورنامــه‌ای مختصــر در اختیــار شــما قــرار 
گرفتــه اســت تــا بتوانیــد به‌ســرعت مطالــب را مــرور کــرده و نقــاط ضعــف و قــوت 

خــود را شناســایی کنیــد.
 ایــن بخــش بــه شــما کمــک می‌کنــد تــا همیشــه آمادگــی لازم بــرای امتحــان 

ــون. ــل از آزم ــب‌های قب ــژه در ش ــید، به‌وی ــته باش را داش

پاسخ‌های تشریحی:

 پاســخ‌ها عــاوه بــر ارائــء پاســخ درســت، شــما را بــا طــرز فکــر صحیــح بــرای 
ــد. ــه جــواب آشــنا می‌کنن رســیدن ب

ــه هــر  ــاد بگیریــد چگون ــا ی ــا بارم‌بنــدی تفکیکــی طراحــی شــده‌اند ت  پاســخ‌ها ب
نکتــه را به‌طــور کامــل در برگــء امتحــان توضیــح دهیــد و نمــرهء کامــل بگیریــد.

خودارزیابی تعاملی:

ــی  ــی خودارزیاب ــای تعامل ــه فض ــل، ب ــر فص ــان ه ــد در پای ــکن QR ک ــا اس  ب
ــما را  ــری ش ــزان یادگی ــا می ــه تنه ــا ن ــن آزمون‌ه ــد. ای ــدا می‌کنی ــی پی دسترس
ــک  ــما کم ــه ش ــخ‌ها ب ــا فیلم‌پاس ــریحی ی ــخ‌های تش ــا پاس ــه ب ــنجند، بلک می‌س

ــید. ــر بشناس ــود را بهت ــف خ ــاط ضع ــا نق ــد ت می‌کنن
 نتایــج آزمون‌هــا در کارپوشــء شــخصی شــما ذخیــره می‌شــوند و شــما 
ــه  ــاط قــوت و ضعــف خــود را شناســایی کــرده و ب ــا مــرور آن‌هــا، نق ــد ب می‌توانی

ــد. ــود بپردازی ــرد خ ــود عملک بهب
چگونه از این ویژگی استفاده کنید؟

ــی دسترســی  ــه آزمون‌هــای خودارزیاب ــان هــر فصــل، ب ــا اســکن QR کــد پای  ب
پیــدا خواهیــد کــرد.

ــری  ــاب کارب ــک حس ــرد، ی ــد منحصربه‌ف ــتفاده از پین‌ک ــا اس ــد ب ــار اول بای  ب
شــخصی ایجــاد کنیــد و دفعــات بعــد تنهــا بــا اســکن QR کــد، آزمون در دســترس 
ــده  ــاب درج ش ــد کت ــت جل ــد )PIN CODE( در پش ــود. )پین‌ک ــد ب ــما خواه ش

اســت.(
 پــس از اتمــام آزمــون، نتایــج به‌صــورت خــودکار در کارپوشــء شــخصی شــما 

ــد. ــی کنی ــود را ارزیاب ــرد خ ــرور و عملک ــج را م ــد نتای ــت می‌شــود و می‌توانی ثب

با کتاب‌های فینال، یادگیری برای شما لذت‌بخش‌تر و مؤثرتر خواهد بود.
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ریزشــــیم 

(سؤال های خط به خط)ر�ز�یــم ر�ز�یــم 

� الف( مهارت واژه‌شناسی

: ترَجِمِ الکلماتِ التّي تحَتَها خطٌّ
11711 لبَِثَ أخي في فُندُقٍ کبَیرٍ.

11811 ةٍ تقَویةٍَ. طالبِاتُ صَفٍّ آخَرَ في حِصَّ

11911 عبُ ايلإرانيُّ شَعبٌ مِضيافٌ. الشَّ

12012 هذا الِاقتراحُ حَسَنٌ.

اکُتُبْ مفردَ أو جَمعَ الکلَماتِ التّالیَةِ:
12112 البَهائمِ )المُفرد(: ............... 

12212 البُقعَة )الجمعُ المُکسّر(: ............... 

� ب( مهارت ترجمه به فارسی

ةِ: ترَجِمِ العباراتِ إلیَ الفارسیَّ
12312 . کانتَ سُميّةُ بانتظارِ والدِتهِا العَزیزَة بعدَ انتِهاءِ الدّوامِ المَدرسيِّ

12412 عِندَما خَرجَ التّلامیذُ مِن المَدرسَةِ صارَتْ حُجُراتهُا مُغلقََةً. 

12512 باحيِّ سُميّةَ لِهتِمامِهِا باِلمَرافقِِ العامّةِ. في صَباحِ اليَومِ التّالي شَکرََتِ المُديرةُ في الاصطفافِ الصَّ

12612 : ما المَقصودُ باِلمَرافقِ العامَّةِ؟ في حِصّةِ العُلومِ الاجتماعيّةِ سَألنَا المُعلِّمُ الشّابُّ

12712 الأماکنُِ التّي تمَتَلِکهُا الدّولةُ وَ ينَتَفِعُ بهِا الناّسُ بحِاجَةٍ إلیَ المُراقبَةِ و الِاهتِمامِ.

12812 الحِفاظُ عَلیَ هذهِ المَرافقِِ واجِبٌ عَلیَ کلُِّ مُواطِنٍ.

12912 إنَّکمُ مسؤولونَ حَتَّی عَنِ البِقاعِ وَ البَهائمِ.

13013 ةً. النَّملةُ تقَدِرُ عَلیَ حَملِ شيءٍ يفَوقُ وزنهَا خَمسينَ مرَّ

حیحَةَ: اِنتَخِبِ التّرجَمةَ الصَّ
13113 ةِ الماءِ. کانتَْ فاطِمَةُ تذَهبُ لِغلاقِ حنفَیَّ

ب( فاطمه برای بستن شیر آب می‌رفت. الف( فاطمه می‌رود تا شیر آب را ببندد.	

13213 صَنعَنْا تسِعَةً و عشرینَ کرُسیّاً في هذا الأسُبوعِ.
ب( در این هفته، بیست و نهُ صندلی ساختیم. الف( نوَد و دو صندلی در این هفته ساختیم.	

2

رْسُ الثاّني الَدَّ
إنَّکمُ مسَؤولونَ + الَْعَدادُ مِن واحِدٍ إلی��ٰ مِئهٍَ¨

کُم مَسؤولونَ  إن�
عدادُ مِن واحِدٍ إلیٰ مِئَةٍ  اَلأَْ



س 2
در

23

ریزشــــیم 

(سؤال های خط به خط)ر�ز�یــم ر�ز�یــم 

� الف( مهارت واژه‌شناسی

: ترَجِمِ الکلماتِ التّي تحَتَها خطٌّ
11711 لبَِثَ أخي في فُندُقٍ کبَیرٍ.

11811 ةٍ تقَویةٍَ. طالبِاتُ صَفٍّ آخَرَ في حِصَّ

11911 عبُ ايلإرانيُّ شَعبٌ مِضيافٌ. الشَّ

12012 هذا الِاقتراحُ حَسَنٌ.

اکُتُبْ مفردَ أو جَمعَ الکلَماتِ التّالیَةِ:
12112 البَهائمِ )المُفرد(: ............... 

12212 البُقعَة )الجمعُ المُکسّر(: ............... 

� ب( مهارت ترجمه به فارسی

ةِ: ترَجِمِ العباراتِ إلیَ الفارسیَّ
12312 . کانتَ سُميّةُ بانتظارِ والدِتهِا العَزیزَة بعدَ انتِهاءِ الدّوامِ المَدرسيِّ

12412 عِندَما خَرجَ التّلامیذُ مِن المَدرسَةِ صارَتْ حُجُراتهُا مُغلقََةً. 

12512 باحيِّ سُميّةَ لِهتِمامِهِا باِلمَرافقِِ العامّةِ. في صَباحِ اليَومِ التّالي شَکرََتِ المُديرةُ في الاصطفافِ الصَّ

12612 : ما المَقصودُ باِلمَرافقِ العامَّةِ؟ في حِصّةِ العُلومِ الاجتماعيّةِ سَألنَا المُعلِّمُ الشّابُّ

12712 الأماکنُِ التّي تمَتَلِکهُا الدّولةُ وَ ينَتَفِعُ بهِا الناّسُ بحِاجَةٍ إلیَ المُراقبَةِ و الِاهتِمامِ.

12812 الحِفاظُ عَلیَ هذهِ المَرافقِِ واجِبٌ عَلیَ کلُِّ مُواطِنٍ.

12912 إنَّکمُ مسؤولونَ حَتَّی عَنِ البِقاعِ وَ البَهائمِ.

13013 ةً. النَّملةُ تقَدِرُ عَلیَ حَملِ شيءٍ يفَوقُ وزنهَا خَمسينَ مرَّ

حیحَةَ: اِنتَخِبِ التّرجَمةَ الصَّ
13113 ةِ الماءِ. کانتَْ فاطِمَةُ تذَهبُ لِغلاقِ حنفَیَّ

ب( فاطمه برای بستن شیر آب می‌رفت. الف( فاطمه می‌رود تا شیر آب را ببندد.	

13213 صَنعَنْا تسِعَةً و عشرینَ کرُسیّاً في هذا الأسُبوعِ.
ب( در این هفته، بیست و نهُ صندلی ساختیم. الف( نوَد و دو صندلی در این هفته ساختیم.	

2

رْسُ الثاّني الَدَّ
إنَّکمُ مسَؤولونَ + الَْعَدادُ مِن واحِدٍ إلی��ٰ مِئهٍَ¨

لِ الفَراغاتِ في التَّرجمةِ الفارسیّةِ: کمَِّ
13313 الغُرابُ يعَيشُ ثلَاثينَ سنةً أو أکثرََ.

کلاغ، ............... سال یا ............... زندگی می‌کند.

13413 لُ جائزةً ذَهبَيّةً. يأَخُذُ الفائزُ الأوَّ
برندۀ ............... ، جایزه‌ای ............... می‌گیرد.

� ج( مهارت شناخت و کاربرد قواعد

: ترَجِمِ الأعدادَ التّي تحَتَها خطٌّ

13513 أحسَنَ حَبیبي إلیَ أربعَینَ فقیراً.

13613 في هذا القِسمِ مِن المُتحَفِ خَمسَة عَشرَ تمِثالاً.

13713 حَضرَ واحِدٌ و عِشرونَ تلِمیذاً في صالةَِ الامتِحاناتِ.

13813 سافَرتُ إلیَ سِتّ عَشرَةَ مدَینةًَ حتَّی الآنَ.

: عَیّنْ نوعَ العَددَ التّي تحَتَها خَطٌّ

13913 لِ. عنْا فائزَِ المُسابقَةِ الأوَّ شَجَّ

14014 شاهدَتُ سائحِاً واحِداً في ساحَةِ خُراسان.

14114 ةِ. نذَهبُ لزِیارَةِ مرَقَدِ ثامِن الأئمَّ

14214  کتََبتُ ثلَاثةََ تمَارینٍ صَعبَةٍ قَبلَ ساعَةٍ.

اکُتُبْ في الفَراغِ عدداً ترتيبيّاً مُناسباً:

14314 الیَومُ ............... مِن أياّمِ الأسبوعِ يوَمُ الثُّلاثاءِ.

14414 یکَونُ الجَوُّ في الفَصلِ ............... حارّاً. 

14514 یذَهبُ الناّسُ لِداءِ صَلاةِ الجُمعةِ في الیَومِ ............... مِن أیاّمِ الأسُبوعِ.

14614 تاءِ. ةِ فَصلُ الشِّ نةَِ ايلإرانيَّ الفَصلُ ............... في السَّ

اکُتُبِ العَمَليّاتِ الحسابيّةَ التّاليةَ بالأرقامِ:
14714 عَشَرَةٌ في ثلاثةٍَ يسُاوي ثلاثينَ.

14814 تسِعونَ ناقِصُ عَشَرَةٍ يسُاوي ثمَانينَ.

14914 مئةٌ تقسيمٌ عَلیَ عِشرينَ يسُاوي خَمسَةً. 

15015 خَمسةٌ و سَبعونَ زائدُ خمسةٍ و عِشرينَ يسُاوي مئةً.

حيحَ للفراغِ: عَیّنِ العددَ وَ المعدودَ الصَّ
15115 في الِاصطفافِ الصّباحيِّ وَقَفْنا في ............... صفوفٍ.

ب( التّاسِعِ الف( تسِعَةِ	

15215 یلَعبُ أحَدَ عَشَرَ ............... في فريقِ کرُةِ القَدَمِ. 
ب( لاعِباً الف( لاعِبینَ	

15315 ةُ ............... واقِفونَ أمامَ بابِ المُنظََّمَةِ. سِتَّ
ب( جُنديٌّ الف( جُنودٍ	

15415 تیَّارُ الکهَرباءِ في ............... حُجراتٍ مقَطوعٌ.
ب( ثلَاثِ الف( الثاّلثُِ	

15515 ............... اِثنانِ حَولَ کوَکبَِ المِرّیخِ.
ب( أقَمارٌ  الف( قمََرانِ	
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بارم

الف( مهارت واژه‌شناسی
166  : ترَجِم الکلَِماتِ الَّتي تحَتَها خطٌّ

فِ.  الف( أطلبُُ منِكَ إطفاءَ المُکَيِّ
ب( إنَّکُم مَسؤولونَ حتََّی عَنِ البقِاعِ وَ البهَائمِ.

1/25

تیَنِ: )کَلِمَتان زائدَِتان(  167 اکُتُْبْ فيِ الفَْراغِ الکْلَِمَتَینِْ المُْتَرادِفَتَینِْ وَ الکْلَِمَتَینِْ المُتَضادَّ
»غُرفةَ - مَسرور - مُغلقَ - مَفتوح - فُندُق - حُجرَة«

ب( ............... ≠ ............... الف( ............... = ...............	
0/5

عَیّنِ الکلَِمَةَ الغَریبَةَ في المَعنیَ:  168
فّ د( الصَّ ج( المُستَشفَی	 ب( المُعلِّم	 ة	 الف( الحِصَّ

0/25

169  :  اکُتُْبْ مُفرَدَ أو جَمعَ الکلمتَینِ لمِا أُشیرَ إلیهِ بخطٍّ

. ب( انُظرُوا إلیَ ذلكَ العَمودِ الخَشَبيِّ ةِ. 	 الف( علیَکُم باِلحفاظِ علیَ الهَواتفِِ العامَّ
0/5

ب( مهارت ترجمه به فارسی
ةِ:  170 ترَجِمِ العباراتِ إلیَ الفارسیَّ

الف( هلَ تعَلمانِ أنَّ ثمَانينَ في المئةِ منِ مَوجوداتِ العالمَِ حشََراتٌ؟ )0/75(
ب( نلَبثُ في مَنزلِ رَجلٍ مضِیافٍ لهَا ثرَوَةٌ کَثیرَةٌ. )0/75(

ج( ما أجمَلَ غاباتِ مازندرانَ و طبيعَتَها. )0/5(
د( ﴿مَن جاءَ بالحَسَنَةِ فلَهَُ عَشرُ أمثالهِا﴾. )0/5(

هـ( هذا الِاقتراحُ حسََنٌ، سَنَتَعاوَنُ جميعاً عَلیَ العَمَلِ بهِذا الحَديثِ. )0/75(
سینَ ينَتَظِرونَ أن تفَرُغَ المَدرسةُ منَِ التَّلامیذِ. )0/5( و( بعَضُ المُدَرِّ

ز( لمِاذا لا تخُبرُِنا بمِا شاهدَْتَ في ساحةَِ المَدرسَةِ؟ )0/75(

4/5

عیّنِ الصّحیحَ في التَّرجَمَةِ:  171
الف( کونوا منِ مُواطِنینَ يشَعُرونَ باِلمَسؤوليّةِ.

1( از هم‌وطنانی باشید که احساس مسئولیت می‌کنند. 
2( از شهروندانی بودند که احساس مسئولیت می‌کردند.

. ب( هؤلاءِ الطاّلبِاتُ يعَمَلنَ بوِاجِباتهِِنَّ
1( این دانش‌آموزان به تکالیفشان عمل می‌کنند.

2( این‌ها دانش‌آموزانی هستند که به تکالیف خود عمل می‌کنند.

0/5

لْ الفَراغاتِ في التَّرجمةِ:  172 کمَِّ
الف( أ ليَسَ منَِ المُناسِبِ کتِابةُ هذا الحَديثِ عَلیَ اللَّوحةِ الجِداريةِّ؟ 

آیا ............... این حدیث بر تابلوی دیواری، مناسب ............... ؟
فاياتِ في غَيرِ مکانهِا. ب( یا جیرانُ، لا ترَموا النُّ

ای همسایه ها، ............... را در غیر از مکانش ............... .

1

ج( مهارت شناخت و کاربرد قواعد

173  : ترَجِمِ الأفعالَ الَّتي أُشیرَ إلیها بخِطٍّ
»سَمعَ: شنید«

ب( أُحِبُّ أنْ یسَمَعَ الرّبُّ دُعائي. الف( ﴿ربنّا سَمعْنا مُنادیاً ینُادی للِإیمانِ﴾ 	
د( لا نسَمَعُ صَوت الأسُتاذِ الحاذِقِ. ج( یا إلهی اسِمَعْ دُعائي. 	

فِ الهواءِ. و( ما سَمعَتْ مَریمَُ صَوتَ مُکَيِّ هـ( أنتُم سَتَسمَعونَ صَوتاً عَجیباً منِ باطنِ الغابةَِ. 	
ح( حبَیبي یسَمَعُ أصواتاً عَجیبةًَ. ز( أصدقائي کانوا یسَمَعونَ صَوتاً مُرعِباً. 	

2
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الف( مهارت واژه‌شناسی
184  : ترَجِمِ المُفرداتِ الَّتي تحَتَها خطٌّ

الف( فی الِاصطِفافِ الصّباحيِّ ننَتَفِعُ بمَِواعِظِ المُدیرِ.
ب( الحِفاظُ عَلیَ هذهِ المَرافقِِ واجِبٌ عَلیَ کُلِّ مُواطِنٍ.

1/25

عَیّنِ المُترادفَ و المُتضادَّ في الجُملِ التّالیَةِ:  185
دریسِ.« »لبَثتُْ في فُندُقٍ بقَیتُ فیهِ قبَلَ سَنَةٍ. / جلَسَ التَّلامیذُ فقَامَ المُعلِّمُ للِتَّ

ب( ............... ≠ ...............  الف( ............... = ...............	
0/5

عیّن الکلَِمَةَ الغَریبَةَ في المَعنیَ: 186
د( المَریض ج( الطَّبیب	 ب( الهاتفِ	 الف( المُستَشفَی	

0/25

187  : اکُتُْبْ مُفرَدَ الکلمتَینِ لمِا أُشیرَ إلیهِ بخطٍّ
المَتاحِفُ منِ أماکنِ تمَتَلکُِها الدّولةُ.

0/5

ب( مهارت ترجمه به فارسی
ةِ:  188 ترَجِمِ العباراتِ إلیَ الفارسیَّ

ةِ الثاّلثةَِ. )0/75( الف( تلَامیذُ الصّفّ الحادي عَشر یمُارِسونَ نشَاطاً حُرّاً في الحِصَّ
ب( علیکُم بکِتابةَِ الأحادیثِ النّبویَّةِ علیَ اللّوحاتِ الجداریَّةِ. )0/75(

ةِ؟ )0/75( عاوُنُ علیَ العَملِ بالمَسؤولیّاتِ الِاجتماعیَّ ج( أ لیَسَ منِ المُناسِبِ التَّ
ةُ أمتارٍ. )0/5( د( طولُ قامةِ الزّرّافةِ سِتَّ

هـ( اذِهبَي إلیَ مُدیرة المَدرسَةِ تخُبرِیها بمِا شاهدَْتِ في ساحةَِ المَدرسَةِ. )0/75(
؟ )0/75( وامِ المَدرسيِّ و( لمَِ تذَهبونَ إلیَ المَلعَبِ بعَدَ انتهِاءِ الدَّ

لِ. )0/75( ةٍ و أعطاها إلیَ فائزِِ المُسابقَةِ الأوَّ ز( جاءَ المُدیرُ بجِائزَةٍ ذَهبیَّ

5

عیّنِ الصّحیحَ في التَّرجَمَةِ: 189
الف( أنزَلَ العاملُِ البضائعَ ففََرغَتِ السّيّارةُ.

1( کارگر، کالاها را پایین می‌آورد. پس ماشین خالی می‌شود.
2( کارگر، کالاها را پایین آورد. پس خودرو خالی شد.

ب( یبَحثُ کَثیرٌ منِ النّاسِ عَنِ الهُدوءِ في حیَاتهِم.
1( بسیاری از مردم در زندگی خود به‌دنبال آرامش می‌گردند.

2( بسیاری از مردان در زندگی به‌دنبال آرامش گشَتند.

0/5

لْ الفَراغاتِ في التَّرجمة:  190 کمَِّ
الف( تسِعونَ في المِئةَِ منِ زُملائي نجَحوا في الِامتحِاناتِ.

............... از هم‌کلاسی‌هایم در امتحانات ............... .
ب( الکَلبُ يقَدِرُ علیَ سَماعِ صَوتِ السّاعةِ منِ مَسافةِ أربعَينَ قدََماً.

............... می‌تواند که صدای ساعت را از فاصلۀ ............... قدمی بشنود.

1

ج( مهارت شناخت و کاربرد قواعد
191  : ترَجِمِ الأفعالَ الَّتي أُشیرَ إلیها بخِطٍّ

ب( هلَ تنَتَظِرونَ فرَجَ الإمامِ الغائبِِ؟ الف( لا تدَخُلوا بیُوتَ النّاسِ دونَ إذْنهم.	
د( لا يتَملكُِ هذا الفَقیرُ أرضاً في القَریةَِ. ةٍ إلیَ الحُجرَةِ.	 ج( نظَرَْتُ بدِقَّ

و( ما أرسَلتُْ رِسالةًَ إلیَ صَدیقي. ة بدَنهِِ. 	 هـ( یحُاوِلُ الطاّلبُِ أنْ یحُافظَِ علی صحَّ
ح( سَأَعملُ بوِاجِباتي. ة.	 ز( اذُکُري لنَا أمثلِةًَ للِمَرافقِ العامَّ

2
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(سؤال ها�ی �رای ٢٠ گرفتن)��ست �یــم ��ست �یــم 

� الف( مهارت ترجمه به فارسی

ةِ: )6/25( ترَجِمِ العِباراتِ التّالیَةِ إلیَ الفارسیَّ
20220 ﴿وَ لقََد أرسَلنا نوحاً إلیَ قَومِهِ فَلبَِثَ فيهِم ألفَ سَنةًَ إلّ خَمسینَ عاماً﴾ )0/75(

20320 ةِ. )0/75( إذا فَهِمْتِ معناها فَاذکرُي لنَا أمثِلةًَ للِمَرافقِ العامَّ

20420 ولةَِ. )0/75( الحِفاظُ عَلیَ المَدارسِ وَ الهَواتفِِ العامّةِ وَ المَکتَباتِ وَ دَوراتِ المياهِ واجِبُ الدَّ

20520 ةِ. )0/75( الطاّلبةُ التّي تدَخُلُ مکَتَبةَ المَدرسةِ وَ تحُافظُِ عَلیَ الهُدوءِ فيها تشَعرُ بالمَسؤولیَّ

20620 ما أقبَحَ الظُّلمَ للِّذي لیَسَ لهَُ ناصِرٌ في الحَیاةِ. )0/75(

20720 رَميُ النُّفایاتِ في غَیرِ مکَانهِا یصَُیِّرُ المُواطِنَ الفَهیمَ حَزیناً. )0/75(

20820 کانَ خَمسونَ في المِئةَِ مِن زُملَائي یقَرَؤونَ دروسَهُم في المَکتبَةِ. )0/75(

20920 شاهدَتُ رَجلاً مِضیافاً في مرَقَدِ ثامِنِ أئمّتِنا. فَذَهبتُ إلیَهِ و سَلَّمتُ علیَهِ. )1(

� ب( مهارت شناخت و کاربرد قواعد

عَیّنِ الصّحیحَ للفَراغِ: )2(
21021 ............... ناقِصُ ثمَانیَةٍ یسُاوي واحِداً و سِتّینَ.

ب( تسِعَةٌ وَ سِتّونَ  ةٌ وَ تسِعونَ	 الف( سِتَّ

21121  ............... في خَمسَةٍ یسُاوي أربعَینَ. 
ب( ثمَانیَة عَشَر الف( ثمَانیَةٌ  	

21221 مِئةٌَ تقَسیمٌ علیَ ............... یسُاوي خَمسَةً.
ب( عِشرینَ  الف( عَشرةٍ	

21321 مِئتَانِ وَ أربعَونَ تقَسیمٌ علیَ سِتّینَ یسُاوي ............... . 
ب( سَبعَةً الف( أربعَةً	

21421 ةٍ یسُاوي تسِعَةَ عَشرَ. ثلَاثةَ عَشرَ ............... سَتَّ
ب( في الف( زائدُ   	

21521 سَبعَةٌ و خَمسونَ ............... تسِعَة عَشرَ یسُاوي ثلَاثةًَ. 
ب( ناقصُِ الف( تقَسیمٌ علیَ	

21621 ثلَاثونَ في المِئةَِ مِن تسِعینَ یسُاوي ............... .
ب( سَبعَةً وَ عِشرینَ الف( سَبعَة عَشر  	

21721 نصِفُ أربعََةٍ و سِتّینَ یسُاوي ............... .
ب( ثلَاثةًَ و عِشرینَ الف( اثنَینِ و ثلَاثینَ 	

عَیّنِ المَطلوبَ مِنكَ: )1(
21821 العَدد الأصليّ: 

ب( صَباحَ الیومِ السّادِسِ سافرَتُ إلیَ جیلان. الف( واحِدٌ منِ زُملائي رَقدََ في المُستَشفَی	

21921 العدد التّرتیبي:
ب( کانُ مُحمّدٌ عاملِاً في السّنةِ العِشرینَ منِ عُمرهِِ. الف( ذلكَ الکتابُ یحَتوي علیَ ثمَانینَ صَفحَةً. 	

22022 المَعدود الذّي یکَونُ جمعاً سالماً للمُذکرّ:
ب( جلَسَ سَبعَةُ مُهَندسینَ علیَ الکَراسيّ. الف( تسِعَةُ مَساکین بحِاجةٍَ إلیَ النّصر. 	

22122 الجَمع المُکسّر الذّي یتُرجمُ مُفرداً:
ب( خَمسَةُ عُلمَاءٍ في ساحةَِ المَسجدِ. الف( مَدارِسُ هذه المِنطقَةِ مَشهورَةٌ.	
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 اعداد بر دو نوع است:
الف( اعداد اصلی )شمارشی(: این اعداد برای شمارش معدود )اسمی که عدد برای آن استفاده می‌شود( به کار می‌رود. اعداد 

اصلی معمولاً قبل از معدود می‌آیند. مثال: »ثلَاثةَُ کُتُبٍ: سه کتاب«؛ مگر در مورد عدد 1 و 2: درسٌ واحدٌ - درسینِ اثنینِ
ب( اعداد ترتیبی: برای تعیین رتبه و جایگاه معدود به کار می‌رود. اعداد ترتیبی معمولاً بعد از معدود می‌آیند. مثال: »ولدَي 

الثاّلثِ: فرزندِ سومِ من«
عددها را به خاطر بسپارید:

عدد اصلی ) 11 تا 20 (ترجمۀ عددعدد اصلی ) 1 تا 10 (ترجمۀ عدد
أحَدَ عَشَرَ )مذکر( - إحدی عَشرَة )مؤنث(11 )یازده(واحِد )مذکر( - واحِدَة )مؤنث(1 )یک(

اِثنا عَشَرَ، اِثنيَ عَشَرَ )مذکر( -12 )دوازده(اِثنان، اِثنیَن )مذکر( - اِثنتَان، اِثنتَیَنِ )مؤنث(2 )دو(
اِثنتَا عَشرَة، اِثنتَيَ عَشرَة )مؤنث(

ثلَاثةََ عَشَر13َ )سیزده(ثلاث - ثلَاثة3َ )سه(
أربَعَةَ عَشَر14َ )چهارده(أربع - أربَعَة4 )چهار(
خَمسَةَ عَشَر15َ )پانزده(خمس - خَمسَة5 )پنج(
سِتَّةَ عَشَر16َ )شانزده(سِت - سِتَّة6 )شش(
سَبعَةَ عَشَر17َ )هفده(سبع - سَبعَة7 )هفت(
ثمَانِیَةَ عَشَر18َ )هجده(ثمانی - ثمَانِیَة8 )هشت(

تسعَةَ عَشَر19َ  )نوزده(تسع - تِسعَة9 )نهُ(
عِشرون20َ )بیست(عشر - عَشَرَة10 )ده(

عدد ترتیبی ) 11 تا 20 (ترجمۀ عددعدد ترتیبی ) 1 تا 10 (ترجمۀ عدد

الحاديَ عَشَرَیازدهمالأوَّل )مذکر( - الأوُلی )مؤنث(اوّل، یکم
الثّانيَ عَشَرَدوازدهمالثّاني )مذکر( - الثّانیة )مؤنث(دوم
الثّالِثَ عَشَرَسیزدهمالثّالِث - الثالثةسوم

الرّابِعَ عَشَرَچهاردهمالرّابِع - الرابعةچهارم
الخامِسَ عَشَرَپانزدهمالخامِس - الخامسةپنجم
السّادِسَ عَشَرَشانزدهمالسّادِس - السادسةششم
السّابِعَ عَشَرَهفدهمالسّابِع - السابعةهفتم
الثّامِنَ عَشَرَهجدهمالثّامِن - الثامنةهشتم
التّاسِعَ عَشَرَنوزدهمالتّاسِع - التاسعةنهم
العِشرونَبیستمالعاشِر - العاشرةدهم

�
 به اسمی که عدد برای شمارش یا بیان جایگاه آن ذکر می‌شود؛ معدود می‌گویند. معدود هنگام ترجمه, به‌صورت مفرد ترجمه 

می‌شود، هرچند اسمی جمع باشد.
جلُ الخامسُِ« معدود است.� مثال: »رِجالٍ« در »خَمسَةُ رِجالٍ« معدود است. / »الرّجلُ« در »الرَّ
 گاهی عددهای »ثلَاثةَ تا عَشَرَة« بدون »ة« می‌آیند. مثال: »ثلَاث و ثلَاثةَ« - »أرَبعََ وَ أربعََة«�

 »مئِةَ« به معنای »صد« به‌صورت »ماِئةَ« نیز نوشته می‌شود. »مئِتَانِ« و »مئِتََینِ« به معنای »دویست« می‌باشند.
�

دارای  و  می‌آیند  سالم  مذکر  جمع  به‌صورت  و  می‌شوند  نامیده  عقود  که  می‌شوند  اضافه  10تایی  الگوی  با  دهگان  اعداد   
نشانه‌های جمع مذکر سالم )ونَ، ینَ( هستند. این اعداد را هم به خاطر بسپارید: »عِشرونَ، عشرینَ: بیست«، »ثلَاثونَ، ثلَاثینَ: 
سی«، »أربعَونَ، أربعَینَ: چِهل«، »خَمسونَ، خَمسینَ: پنجاه«، »سِتّونَ، سِتّینَ: شصت«، »سَبعونَ، سَبعینَ: هفتاد«، »ثمَانونَ، ثمَانینَ: 

هشتاد«، »تسِعونَ، تسِعینَ: نوََد«. مثال: »أربعَونَ بقرَةً: چهل گاو«�

دوم

مرور و جمع‌بندی درس دوم
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 اعداد بر دو نوع است:
الف( اعداد اصلی )شمارشی(: این اعداد برای شمارش معدود )اسمی که عدد برای آن استفاده می‌شود( به کار می‌رود. اعداد 

اصلی معمولاً قبل از معدود می‌آیند. مثال: »ثلَاثةَُ کُتُبٍ: سه کتاب«؛ مگر در مورد عدد 1 و 2: درسٌ واحدٌ - درسینِ اثنینِ
ب( اعداد ترتیبی: برای تعیین رتبه و جایگاه معدود به کار می‌رود. اعداد ترتیبی معمولاً بعد از معدود می‌آیند. مثال: »ولدَي 

الثاّلثِ: فرزندِ سومِ من«
عددها را به خاطر بسپارید:

عدد اصلی ) 11 تا 20 (ترجمۀ عددعدد اصلی ) 1 تا 10 (ترجمۀ عدد
أحَدَ عَشَرَ )مذکر( - إحدی عَشرَة )مؤنث(11 )یازده(واحِد )مذکر( - واحِدَة )مؤنث(1 )یک(

اِثنا عَشَرَ، اِثنيَ عَشَرَ )مذکر( -12 )دوازده(اِثنان، اِثنیَن )مذکر( - اِثنتَان، اِثنتَیَنِ )مؤنث(2 )دو(
اِثنتَا عَشرَة، اِثنتَيَ عَشرَة )مؤنث(

ثلَاثةََ عَشَر13َ )سیزده(ثلاث - ثلَاثة3َ )سه(
أربَعَةَ عَشَر14َ )چهارده(أربع - أربَعَة4 )چهار(
خَمسَةَ عَشَر15َ )پانزده(خمس - خَمسَة5 )پنج(
سِتَّةَ عَشَر16َ )شانزده(سِت - سِتَّة6 )شش(
سَبعَةَ عَشَر17َ )هفده(سبع - سَبعَة7 )هفت(
ثمَانِیَةَ عَشَر18َ )هجده(ثمانی - ثمَانِیَة8 )هشت(

تسعَةَ عَشَر19َ  )نوزده(تسع - تِسعَة9 )نهُ(
عِشرون20َ )بیست(عشر - عَشَرَة10 )ده(

عدد ترتیبی ) 11 تا 20 (ترجمۀ عددعدد ترتیبی ) 1 تا 10 (ترجمۀ عدد

الحاديَ عَشَرَیازدهمالأوَّل )مذکر( - الأوُلی )مؤنث(اوّل، یکم
الثّانيَ عَشَرَدوازدهمالثّاني )مذکر( - الثّانیة )مؤنث(دوم
الثّالِثَ عَشَرَسیزدهمالثّالِث - الثالثةسوم

الرّابِعَ عَشَرَچهاردهمالرّابِع - الرابعةچهارم
الخامِسَ عَشَرَپانزدهمالخامِس - الخامسةپنجم
السّادِسَ عَشَرَشانزدهمالسّادِس - السادسةششم
السّابِعَ عَشَرَهفدهمالسّابِع - السابعةهفتم
الثّامِنَ عَشَرَهجدهمالثّامِن - الثامنةهشتم
التّاسِعَ عَشَرَنوزدهمالتّاسِع - التاسعةنهم
العِشرونَبیستمالعاشِر - العاشرةدهم

�
 به اسمی که عدد برای شمارش یا بیان جایگاه آن ذکر می‌شود؛ معدود می‌گویند. معدود هنگام ترجمه, به‌صورت مفرد ترجمه 

می‌شود، هرچند اسمی جمع باشد.
جلُ الخامسُِ« معدود است.� مثال: »رِجالٍ« در »خَمسَةُ رِجالٍ« معدود است. / »الرّجلُ« در »الرَّ
 گاهی عددهای »ثلَاثةَ تا عَشَرَة« بدون »ة« می‌آیند. مثال: »ثلَاث و ثلَاثةَ« - »أرَبعََ وَ أربعََة«�

 »مئِةَ« به معنای »صد« به‌صورت »ماِئةَ« نیز نوشته می‌شود. »مئِتَانِ« و »مئِتََینِ« به معنای »دویست« می‌باشند.
�

دارای  و  می‌آیند  سالم  مذکر  جمع  به‌صورت  و  می‌شوند  نامیده  عقود  که  می‌شوند  اضافه  10تایی  الگوی  با  دهگان  اعداد   
نشانه‌های جمع مذکر سالم )ونَ، ینَ( هستند. این اعداد را هم به خاطر بسپارید: »عِشرونَ، عشرینَ: بیست«، »ثلَاثونَ، ثلَاثینَ: 
سی«، »أربعَونَ، أربعَینَ: چِهل«، »خَمسونَ، خَمسینَ: پنجاه«، »سِتّونَ، سِتّینَ: شصت«، »سَبعونَ، سَبعینَ: هفتاد«، »ثمَانونَ، ثمَانینَ: 

هشتاد«، »تسِعونَ، تسِعینَ: نوََد«. مثال: »أربعَونَ بقرَةً: چهل گاو«�

دوم

 اعداد دهگان )عقود( هنگامی که »ال« می‌گیرند، معمولاً عدد ترتیبی هستند و مانند سایر اعداد ترتیبی وزن »فاعِل« ندارند. 
نَةِ العِشرينَ منِ عُمري کُنْتُ عاملِاً بسَيطاً.«� مثال: »في السَّ

 عدد اصلی یک، )واحِد، واحدَة( و عدد اصلی دو، )اثِنانِ، اثِنَینِ، اثِنَتانِ، اثِنَتَینِ( بعد از معدود می‌آیند و نقش صفت را برای 
اسم قبل از خود دارند و در جنس )مذکر یا مؤنث بودن( از معدود پیروی می‌کنند. مثال: »خَرجَ سائحٌِ واحِدٌ منِ الفُندُقِ: یک 
گردشگر از هتل خارج شد.« / »انِکَسَرَ غُصنانِ اثِنانِ: دو شاخه شکسته شد.« / »سَلَّمتُ علیَ إمرَأتَیَنِ اثِنَتَینِ: به دو زن سلام کردم.«

�
 معدود سه تا ده، مضاف‌الیه و جمع است. مثال: »قرََأتُ عَشرَهَ کُتُبٍ«�

 معدود عددهای »یازده« تا »نوَد و نهُ«، مفرد هستند. مثال: »أحَدَ عَشرَ کَوکَباً«، »تسِعَةٌ وَ تسِعونَ یوَماً«
�

 به اعداد دو رقمی مانند »واحدٌ وَ عِشرونَ، اثِنانِ وَ عِشرونَ«، که در بین دو رقم, حرف »و« می‌آید؛ اعداد معطوف گفته می‌شود.
�

 در اعداد دورقمی، به زبان عربی، یکان پیش از دهگان می‌آید. مثال: »خَمسَةٌ و سَبعونَ: هفتاد و پنج«
�

 وزن »الفاعِل« در عددهای ترتیبی »الَثاّني« تا »العاشِر« به تشخیص آن‌ها از عددهای اصلی کمک می‌کند. البته به‌جز در عدد 
»اول« که وزن »الفاعل« ندارد و ترتیبی است.�

ة: هشتمینِ امامان« ُـمین« می‌آیند. مثال: »ثامنُِ الأئمَّ  چنانچه اعداد ترتیبی قبل از معدود بیایند، در ترجمه همراه پسوند »
ُـم« می‌آیند. مثال: »الإمامُ الثاّمنُِ: امامِ هشتم« چنانچه اعداد ترتیبی بعد از معدود بیایند، در ترجمه همراه پسوند »

�
 در عملیات ریاضی، »في« به معنای »ضرب‌در«، »تقَسیمٌ علیَ« به معنای »تقسیم بر«، »ناقصِ« به معنای »منِهایِ«، »زائدِ« به 

معنای »به‌علاوۀ، جمع« و »یسُاوي« به معنای »مساوی است« می‌باشد.�
بتْ: شنبه«، »یوَمُ الأحدَِ: یکشنبه«، »یوَمُ الِاثنَینِ: دوشنبه«، »یوَمُ   اسامی روزهای هفته را با عددها اشتباه نگیرید: »یوَمُ السَّ

الثُّلاثاءِ: سه‌شنبه«، »یوَمُ الأربعِاءِ: چهارشنبه«، »یوَمُ الخَمیس: پنجشنبه«، »یوَمُ الجُمعَةِ: جمعه«�
 به ترجمۀ این کلمات دقت کنیم: »نصِف: یک‌دوم«، »ثلُثْ: یک‌سوم«، »رُبعْ: یک‌چهارم«، »خُمْس: یک‌پنجم«

�
 هرگاه در ابتدای جمله بعد از »ما«، کلمه‌ای بر وزن »أفعَل« بیاید، معمولاً با اسلوب تعجّب روبه‌رو هستیم. مثال: »ما أجمَلَ 

غاباتِ مازندران: جنگل‌های مازندران، چه زیبا است!«�
 هرگاه بعد از فعل »جاءَ« حرف »بـِ« بیاید، »جاءَ« به معنای »آورد« می‌باشد. مثال: »مَن جاءَ بالحَسَنَةِ ... : هرکس نیکی آورْد ...«.

�
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رشته: ادبیات و علوم انسانی 		 سؤالات امتحانی: عربی 1
تاریخ امتحان: مدت امتحان: 80 دقیقه	 نام و نام خانوادگی:	

امتحان پایانی نوبت اول )1(

بارم

2/5الف( مهارت واژه‌شناسی

1  : ترَجِمِ الکلَِماتِ التّي تحَتَها خطٌّ

ب( حِکمَةُ الرّبِّ بالغَةٌ و أنعُمهُ مُنهَمرَةٌ. ةِ وَ دَوراتِ المیاهِ.	 الف( نحُافظُِ علیَ الهَواتفِِ العامَّ
1/25

تیَنِ: )کَلِمَتان زائدَِتان(  2 اکُتُْبْ فيِ الفَْراغِ الکْلَِمَتَینِْ المُْتَرادِفَتَینِْ وَ الکْلَِمَتَینِْ المُتَضادَّ

»هوَاء - ذَکَر - جوَّ - أُنثیَ - إعطاء - إعصار«
ب( ............... ≠ ...............  الف( ............... = ...............	

0/5

عیّن الکلَِمَةَ الغَریبَةَ في المَعنیَ:  3
د( حسَبَ ر	 ج( تصََوَّ ب( سَحبَ	 الف( ظنََّ	

0/25

4  : اکُتُْبْ مُفرَدَ الکلمتَینِ لمِا أُشیرَ إلیهِ بخطٍّ

»الکَلبُ يقَدِرُ علیَ سَماعِ صَوتِ السّاعةِ منِ مَسافةِ أربعَينَ قدََماً.«
0/5

6/5ب( مهارت ترجمه به فارسی

ةِ: 5 ترَجِمِ العباراتِ إلیَ الفارسیَّ
الف( لثِمَانینَ في المِئةَِ منِ هذه الأحجارِ الجَمیلةَِ قیمَةٌ غالیَةٌ. )0/75(

فِ عَلیَ ظاهِرَةٍ عَجیبةٍَ. )0/75( عَرُّ ب( کانَ العُلماءُ یحُاوِلونَ إرسالَ فرَیقٍ لزِيارةِ ذلكََ المکانِ و التَّ
؟ )0/75( روسِ بعدَ انِتهِاءِ الدّوامِ المَدرسيِّ هابُ إلیَ المَکتبةَِ لقِراءة الدُّ ج( أ لیسَ منِ المُناسِبِ الذَّ

د( إنَّ القائدَِ أمَرَ کُلَّنا ألّ نصُِرَّ علیَ نقِاطِ الخِلاف و عَلیَ العُدوانِ. )0/75(
هـ( ﴿وَ لا تسَُبّوا الَّذينَ يدَعونَ منِ دونِ الِله فيََسُبّوا الَله﴾ )0/75(

و( اعِمَلوا لدُِنياکُم کَأنَّکُم تعَيشونَ أبدَاً. )0/5(
ز( جاءَ الرّجلُ المِضیافُ بطِعَامٍ لذَیذٍ لنَا وَ طلَبَ منِّا تنَاوُلهَُ. )0/75( 

5

عَیّنِ الصّحیحَ في التَّرجَمَةِ:  6
الف( اقِبلْ هذا الِاقتراحَ الحَسَن تغَلبْ مُكشتلكَ.

1( این پیشنهاد خوب را می‌پذیرم تا بر مشکلم غلبه کنم. 
2( این پیشنهاد خوب را قبول کن تا بر مشکل خود چیره شوی.

عاوُن علیَ العَمل بالفَرائضِ. ب( علیَکُم باِلتَّ
1( شما باید در عمل کردن به تکالیف دینی همیاری کنید.

2( شما باید به من در عمل کردن به تکالیف دینی کمک کنید.

0/5

لِ الفَراغاتِ في التَّرجمة:  7 کمَِّ
الف( النّاسُ نيامٌ؛ فإَذا ماتوا انتَبهَوا.

مردم ............... هستند. پس هرگاه بمیرند، ............... .
ماء.« ب( قُلتُ لنَفسی: »ما أجمَلَ أنجُمَ السَّ

به خودم گفتم:» ............... آسمان ............... .«

1

7/5ج( مهارت شناخت و کاربرد قواعد

8   : ترَجِمِ الأفعالَ الَّتي أُشیرَ إلیها بخِطٍّ

»انِقَطعََ: برُیده شد«
ب( ما انِقَطعََتْ أشجارُ الغابةَِ. الف( لمِاذا تنَقَطِعُ الأخشابُ؟	

د( سَیَنقَطِعُ رَجاءُ المُنافقِ عَن الِله. ج( لا ینَقَطِعُ رَجائي عَن رَبيّ. 	

1
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امتحان پایانی
نوبت دوم

رشته: ادبیات و علوم انسانی 		 سؤالات امتحانی: عربی 1
تاریخ امتحان: مدت امتحان: 80 دقیقه	 نام و نام خانوادگی:	

امتحان پایانی نوبت دوم )6(

بارم

2/5الف( مهارت واژه‌شناسی

1  : ترَجِمِ الکلمَتینِ الَّتينِ تحَتَهما خَطٌّ
فطُ منَِ الآبارِ أوِ المَوانئِِ إلیَ المَصافي. ب( ينُقَلُ النِّ مٌ.	 الف( المَوسوعَةُ مُعجَمٌ قیَِّ

1

اِنتَخِبْ مِن النَّصِّ التّاليّ:  2
». عيفُ. ألا إنَّ الکذِبَ مفِتاحُ کُلِّ شَرٍّ »یصَدقُ المَرءُ المُتّقيُ و یکَذبُ الإنسانُ الضَّ

ب( الکلمَتَین المُتضادّتیَن الف( الکَلمَتَین المُترادفتََینِ	
ب( ............... ≠ ............... الف( ............... = ............... 	

0/5

عَیّنِ الکلَِمَةَ التّي لا تنُاسِبُ الکلَماتِ الأخُرَی:  3
2( الدّولةَ - الحُکومَة - البلِاد - الصّیانةَ  لافین - الأسَماء - البحَر - الأسماك	 1( الدَّ

0/5

اکُتُْبْ مُفرَدَ الکلمتَینِ أو جَمعَهما:  4
2( الأساوِر 1( العالمِ 	

0/5

6/5ب( مهارت ترجمه به فارسی

ةِ المَألوفَةِ: 5 ترَجِمِ العباراتِ إلیَ الفارسیَّ

1. ﴿أ تأَمُرونَ النّاسَ باِلبرِِّ وَ تنَسَونَ أنفُسَکُم﴾ )0/5( 
ةِ الماءِ. )0/5(  2. رُبَّما تذَهبُ فاطِمةُ لِغلاقِ حنفيَّ

فنَا المُعلِّمُ علیَ الحیوانِ الّذي ینَامُ واقفِاً علیَ أقَدامهِِ. )0/75(  3. عرَّ
رُ إلیَ البلُدانِ المُختلفَةِ. )0/75(  4. کانتَْ صِناعاتنُا الیَدویةُّ تصَُدَّ

فاتِ. )0/5(  5. جِئتُ بالّذي جهَّزَ الحُجراتِ بالمُکیِّ
ماءِ عَظمََتُكَ ساعِدْني في الحَیاةِ. )0/5(  6. يا مَن في السَّ

7. تؤُدّي ناقلاتُ النّفطِ دوراً مُهمّاً في نقَلِ النّفطِ إلیَ مَحطاّتِ الوَقودِ. )0/75( 
هابِ إلیَ مَکانٍ آخَر. )0/75(  8. یحَدثُ الإعصارُ في منِطقَتنا فلَا بدَُّ لنَا منِ الذَّ

5

أ کمِلِ الفَراغَ في ترَجمَةِ العباراتِ:  6
ةِ.  1. مدینةُ إصفَهان مَشهورةٌ بالمَناطِقِ الخَلّبةَِ و المَعالمِِ التّاریخیَّ
شهر اصفهان مشهور به مناطق ............... و ............... تاریخی است.

2. قدَ ذَهبَ الغَوّاصُ الشّابُّ إلیَ أعماقِ المُحیطِ الأطلسيّ. 
غوّاص جوان به اعماق ............... اطلس ............... .

1

حیحَةَ:  7 اِنتَخِبِ التَّرجَمَةَ الصَّ
ةِ.  1. لعيَكَ بأِخذِ الأدَویةَِ منِ الصّیدلیَّ

ب( تو باید داروها را از داروخانه بگیری. الف( تو داروها را از داروخانه گرفتی.	
2. کانَ النّاسُ یطَلّعونَ علیَ دَرَجةَِ حرَارةِ الجَوِّ بالمِحرارِ.

ب( مردم به‌وسیلۀ دماسنج از درجۀ گرمای هوا آگاه می‌شوند. الف( مردم به‌وسیلۀ دماسنج از دمای هوا آگاه می‌شدند.	

0/5

6/5ج( مهارت شناخت و کاربرد قواعد

8  : ترَجِم الأفعالَ الَّتي أُشیرَ إلیها بخِطٍّ
1. سَأَتَّصِلُ باِلمُشرفِِ.

2. لا یتَواضَعُ الکافرُ المُتکبّرُ للِآخَرینَ.
3. تعَتَذرُ منِ مُمٌّلعكَ.

4. أحسَنَ حبَیبي إلیَ مسِکینٍ.
5. یا شَبابُ تعَلَّموا العلمَ لخِدمَةِ النّاسِ.

6. ما تقَاعَدَ النّجّارُ الماهرُ منِ مَصنَعِ الکراسيّ.

1/5
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ترجمۂ تیتر سؤال: کلماتی را که زیر آن‌ها خط است، ترجمه کن. 
روش حل: برای حل چنین سؤالاتی باید معانی تمام کلمات داخل متن درس‌ها، 

قواعد و تمرین‌های کتاب را به‌خوبی بدانیم.
شاخه‌ها - تر و تازه .11

نکته:نکته: در ترجمۀ اسامی باید به مفرد و جمع بودن آن دقت کنیم. 

مثال: »غُصون« اسم جمع مکسّر است و باید به‌صورت جمع )شاخه‌ها( ترجمه 
شود، نه به‌صورت مفرد )شاخه(.

تیره‌رنگی )غبارآلودگی( )امتحان نهایی خرداد 1402( .22
بگذار .33
سالن - فرودگاه .44

نکته:نکته: کلمات مشابه »المطر: باران / الأمطار: باران‌ها« را اشتباه نگیرید!

ترجمۂ تیتر سؤال: مفرد یا جمع کلمات زیر را مشخص کن. 
روش حل: در حل چنین سؤالاتی باید به اسامی جمع مکسّری که داخل متن 

درس‌ها و در پاورقی‌ها آمده است، مسلط باشیم.
نکته:نکته: در جواب جملات پرسشی، باید به معنای کلمۀ پرسشی دقت کنیم.

النَّجم )النَّجمَة( .55
رَر .66 الدُّ

ترجمۂ تیتر سؤال: کلمات مترادف )هم‌معنا( و متضاد )دارای معنای مخالف( را 
از میان واژگان زیر انتخاب کن )دو کلمه، زائد و اضافی هستند(.

روش حل: در حل چنین سؤالاتی باید به کلمات مترادف و متضادی که داخل 
متن درس‌ها و تمرین‌های کتاب آمده است، مسلط باشیم.

رَقدََ = نامَ )خوابید( .77
نکته:نکته: در تعیین کلمات مترادف و متضاد، باید به معنای کلمات دقت 

کنیم.
رَخیصَة ≠ غالیَة )ارزان ≠ گران(  .88
مَمنوع ≠ مَسموح )منع‌شده ≠ مُجاز( .99

ترجمۂ تیتر سؤال: عبارت‌ها را به فارسی ترجمه کن. 
روش حل: برای گرفتن نمرۀ کامل این سؤال، توجه به زمان و صیغۀ فعل، مفرد 
الگوهای وصفی - اضافی و نکات دیگری که بیان شدند،  یا جمع بودن اسم، 

ضروری است.
ستايش از آنِ خدايی است که آسمان‌ها و زمين را آفريد و تاريکی‌ها و .1010

روشنايی را بنهاد.
نکته:نکته: در ترجمۀ افعال، به صیغه و نوع فعل دقت کنیم.

مثال: »خَلقَ: آفرید« فعل ماضی است و نباید به‌صورت مضارع )می‌آفریند( 
ترجمه شود.

و کار نيکو انجام دهید، همانا من به آنچه انجام می‌دهید، آگاه هستم..1111
نکته:نکته: در ترجمۀ افعال، به صیغه و نوع فعل دقت کنیم. 

)انجام  ماضی  به‌صورت  نباید  و  است  امر  فعل  دهید«  انجام  »اِعمَلوا:  مثال: 
دادند( ترجمه شود.

توانمندِ خود و حکمت کاملش در شب ماهش .1212 با قدرتِ  پروردگارمان 
را پدید آورد.

بگیرد؛  مضاف‌الیه  هم  و  صفت  هم  اسمی  عربی،  زبان  در  هرگاه  نکته:نکته: 

برخلاف زبان فارسی، ابتدا مضاف‌الیه می‌آید و بعد از آن صفت. 
مثال: »قدُرتِهِ المُقتدرَةِ: نیرویِ توانمندش«، »حِکمَتهِ البالِغَةِ: حکمتِ کاملش«

از درختانِ تر و تازه، میوه‌هایی بیرون می‌آید که مردم، آن را می‌خورند..1313
نکته:نکته: در ترجمۀ اسامی باید به مفرد و جمع بودن آن دقت کنیم. 

جَرات« اسم جمع مؤنّث سالم است و باید به‌صورت جمع )درختان(  مثال: »الشَّ
ترجمه شود، نه به‌صورت مفرد )درخت(.

دانشمندان یافتند که در خورشید، روشنایی است و با آن گرمایی پراکنده .1414
است.

نکته:نکته: در ترجمۀ اسامی باید به مفرد و جمع بودن آن دقت کنیم. 

)دانشمندان(  جمع  به‌صورت  باید  و  است  مکسّر  جمع  اسم  »العُلمَاء«  مثال: 
ترجمه شود، نه به‌صورت مفرد )دانشمند(.

برادرم از کسانی نیست که آنچه را می‌گویند، انجام نمی‌دهند. )چیزی را .1515
می‌گویند که »خودشان« انجام نمی‌دهند.(

نکته:نکته: فعل مضارع به‌وسیلۀ حرف »لا« منفی می‌شود. 

مثال: »لا یَفعَلونَ: انجام نمی‌دهند«
هنگامی که مردم را در آغازِ روز می‌بینیم، به آن‌ها می‌گوییم: صبح به .1616

خیر و شادی.
به انسان بنگر )نگاه کنُ( و بگو: چه کسی در او، بینایی‌اش را شکافت؟.1717

نکته:نکته: در ترجمۀ افعال، به صیغه و نوع فعل دقت کنیم. 

مثال: »اُنظرُْ: نگاه کنُ، بنگر« فعل امر است و نباید به‌صورت ماضی )نگاه کرد( 
ترجمه شود.

ترجمۂ تیتر سؤال: ترجمۀ صحیح را انتخاب کن. 
و  داده‌شده  فارسی  ترجمه‌های  اختلاف  کردن  پیدا  کلیدی،  نکتۀ  حل:  روش 
به  گزینه‌ها  اختلاف  براساس  آن  بررسی  با  تا  است؛  عربی  جملۀ  به  مراجعه 

جواب برسید.
ب.1818

نکته:نکته: در ترجمۀ افعال، به صیغه و نوع فعل دقت کنیم. 

مثال: »اِجعَلِ: قرار بده« فعل امر است و نباید به‌صورت ماضی )قرار دادی( 
ترجمه شود.

نکته:نکته: هرگاه در انتهای فعل مضارع یا فعل امر کسره بیاید، این کسره از 

نوع کسرۀ عارضی است که برای بهتر تلفظ شدن کلمۀ بعد، در انتهای فعل 
مضارع یا امر آمده است و نشان‌دهندۀ ساکن بودن آخر فعل مضارع یا فعل 

امر است.
مثال: »اِجعَلِ = اِجعَلْ: قرار بده«

الف.1919

ترجمۂ تیتر سؤال: جاهای خالی را در ترجمۀ فارسی کامل کن.
روش حل: با معادل‌یابی در ترجمۀ داده‌شده و جملۀ عربی، به واژگانی برسید 

که در جملۀ عربی وجود دارد اما معادل فارسی آن نیامده است.
نمی‌‌دانم - دانش.2020

نکته:نکته: فعل مضارع به‌وسیلۀ حرف »لا« منفی می‌شود. 

مثال: »لا أعلمَُ: نمی‌دانم«.
به فرمانروايی برسند - هلاک می‌شوند.2121

ترجمۂ تیتر سؤال: ضمیر مناسب را برای جای خالی مشخص کن.
روش حل: در حل چنین سؤالاتی، توجه به صیغه و نوع فعل، مهم و کلیدی است.

2222.» ج )با توجه به فعل »قدرتَ« و ضمیر »كَ
ب )با توجه به فعل »نقرأ«(.2323
و ضمیر .2424 »هي«  برای ضمیر  البته  که   - »تزرع«  فعل  به  توجه  )با  الف 

»انتَ« می‌تواند باشد.(

ترجمۂ تیتر سؤال: فعل مناسب را برای جای خالی مشخص کن.
روش حل: در حل چنین سؤالاتی باید به اسامی و ضمایر قبل و بعد از جای 

خالی دقت کنیم.
ب )فعل در جای خالی برای »أخ« است.(.2525
الف )هرگاه فعل در آغاز جمله بیاید و فاعلش اسمی باشد که پس از آن .2626

ذکر شده، فعل همیشه در آغاز جمله به‌صورت مفرد می‌آید؛ حتی اگر فاعل 
آن، مثنی یا جمع باشد. البته از نظر مذکر یا مؤنث بودن، فعل و اسم پس از 

آن )فاعل( لازم است که تطبیق داشته باشند.(
مثال: جاء التلامیذ جائتَْ التلمیذتان
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ج )أصدقاء = جمع مذکر و مورد خطاب شده است.(.2727
ب )أخت: مفرد مؤنث و مورد خطاب واقع است.(.2828

ترجمۂ تیتر سؤال: کلمۀ صحیح را برای جای خالی مشخص کن.
در  نزدیک  و  دور  اشارۀ  اسم‌های  باید  سؤالاتی  چنین  حل  در  حل:  روش 

حالت‌های مختلف را به‌خوبی به ‌خاطر داشته باشیم.
برای  ذلكَ«،  »هذا،  به‌صورت  مذکّر  مفرد  اسم  برای  اشاره  اسم  نکته:نکته: 

به‌صورت  مذکّر  مثنیّ  اسم  برای  تِلكَ«،  »هذهِ،  به‌صورت  مؤنّث  مفرد  اسم 
»هذانِ، هذَینِ«، برای اسم مثنیّ مؤنّث به‌صورت »هاتانِ، هاتیَنِ« و برای اسم 
جمع به‌صورت »هؤلاءِ، أولئكَ« می‌آید. مثال: »تِلكَ الطَّبیبَةُ مَعروفَةٌ.«، »هذانِ 

کَوکَبانِ کَبیرانِ.«  
ب .2929
ب.3030
ب.3131
الف.3232

ترجمۂ تیتر سؤال: موردِ خواسته‌شده را مشخص کن.
روش حل: در حل چنین سؤالاتی باید با نشانه‌های اسامی »مفرد مؤنّث«، »مثنیّ 

مذکّر«، »مثنیّ مؤنّث«، »جمع مذکّر سالم« و »جمع مؤنّث سالم« آشنا باشیم.
د.3333

اسم  پژوهش‌ها«  »أبحاث:  نعمت‌ها«،  »أَنعُم:  سنگ‌ها«،  »أَحجار:  نکته:نکته: 

جمع مکسّر هستند.
د.3434

نکته:نکته: »أَمان: امنیت« اسم مفرد مذکّر است و »غِزلان: آهوها«، »إخوان: 

برادران« اسم جمع مکسّر هستند.
ج.3535

مفرد  اسم  پادشاه«  »سُلطان:  و  شیطان«  »شَیطان:  دود«،  »دُخان:  نکته:نکته: 

مذکّر هستند. »أَسنان: دندان‌ها« اسم جمع مکسّر است. 
ب.3636

»حَدّادَینِ: دو  است.  سالم  مذکّر  اسم جمع  نشسته‌ها«  »جالِسونَ:  نکته:نکته: 

شاخه‌ها«  »غُصون:  و  درماندگان«  »مَساکین:  است.  مذکّر  مثنیّ  اسم  آهنگر« 
اسم جمع مکسّر هستند. 

ج.3737
نکته:نکته: »عالِمات: زنانِ دانشمند« اسم جمع مؤنّث سالم است. »أَصوات: 

صداها« و »تمَارین: تمرین‌ها« اسم جمع مکسّر هستند. »نَبات: گیاه« اسم مفرد 
مذکّر است.

ترجمۂ تیتر سؤال: ساعت را با اعداد و ارقام بنویس.
روش حل: در حل چنین سؤالاتی باید اعداد ترتیبی را به‌خوبی به‌خاطر داشته باشیم.

نکته:نکته: عدد ساعت در زبان عربی معمولاً به‌صورت عدد ترتیبی مؤنّث بر 

بعُ« و برای  وزن »فاعِلةَ« می‌آید. برای بیان ساعتِ 15 دقیقه، از عبارت »و الرُّ
بیانِ ساعتِ 30 دقیقه، از عبارت »و النصّفُ« استفاده می‌کنیم. 

بع: دوازده و پانزده دقیقه«، »السّادِسَةُ و النِّصفُ: شش  مثال: »الثّانیَة عَشرَة و الرُّ
و سی دقیقه«

3838.06 : 30
3939.12 : 15

ترجمۂ تیتر سؤال: افعالی را که زیر آن‌ها خط است، ترجمه کن و نوع فعل‌ها 
را بنویس.

روش حل: در حل چنین سؤالاتی باید به صیغه و نوع فعل و الگوهای مختلف 
ترجمۀ فعل دقت کنیم.

بالا ببرید: فعل امر.4040
بالا نَبردند: فعل ماضی منفی.4141

بالا خواهیم بُرد: فعل مستقبل.4242
نکته:نکته: هرگاه »سَـ ، سَوفَ« بر سر فعل مضارع بیاید، آنگاه فعل به‌صورت 

مستقبل ترجمه می‌شود. 
مثال: »سَوفَ نَرفعُ: بالا خواهیم بُرد« 

بالا بُردید: فعل ماضی.4343
بالا نَبر: فعل نهی.4444
بالا نمی‌بَری: فعل مضارع منفی .4545

نکته:نکته:  »لا + فعل مضارع« هرگاه تغییرات ساختاری در فعل ایجاد نکند، 
از نوع »نفی« است و اگر فعل مضارع دچار تغییراتی در ظاهر آن شود )تفعلُ 
( از نوع »نهی« است که به‌صورت  ·°÷ÿU  - ¸Ã±÷ÿU  - · ¼±÷ÿU ← تفعلْ / 

»دستور منفی« ترجمه می‌شود.

ترجمۂ تیتر سؤال: در جای خالی کلمۀ مناسب را از میان کلمات زیر قرار بده 
)دو کلمه، زائد و اضافی هستند(.

روش حل: در حل چنین سؤالاتی توجه به معنا و مفهوم کلی جملات، بسیار 
راهگشا است.

ترجمۂ تیتر سؤال: موصوف و صفت را در عبارت‌ها مشخص کن.
حکمةٍ: موصوف / بالِغَة: صفت.4646
قدُرةٌ: موصوف / مقتدرةٌ: صفت.4747

ترجمۂ تیتر سؤال: مضاف و مضاف‌الیه را مشخص کن.
: مضاف‌الیه.4848 کثرة: مضاف / الحَجِّ
کثرة   صیا     مهم.4949

مضاف‌الیه مضاف‌الیه	 مضاف	 	

ترجمۂ تیتر سؤال: مضاف‌الیه و صفت را مشخص کن.
رکِ: مضاف‌الیه.5050 الأبیضَ: صفت / الدُّ
الجبل: مضاف‌الیه / الجملیة: صفت.5151
الفُستانُ.5252
القَمَرُ.5353

نکته:نکته: ماه، سیاره‌ای است که به دور زمین می‌چرخد و نور آن از خورشید است.
مسُ.5454 الشَّ

نکته:نکته: خورشید، پارۀ آتشش، فروزان است، در آن روشنایی است و با آن 
حرارتی پراکنده است.

رَرُ.5555 الدُّ

ترجمۂ تیتر سؤال: به دو پرسش، پاسخ بده.
روش حل: در حل چنین سؤالاتی باید بر مکالمات داخل کتاب درسی، مسلط باشیم.

أنا مِن إصفَهان )طِهران، مازَندران و ...(..5656
اِسمي مُحمّدٌ )حامدٌ، مَریَمُ، فاطمَةُ و ...(..5757

ترجمۂ تیتر سؤال: کلماتی را که زیر آن‌ها خط است، ترجمه کن. 
سطح شناختی: به یاد آوردن / بازشناسی

5858.-  )0/25( کسی  چه  ب:   /  )0/25( فروزان   -  )0/25( آتش  پارۀ   الف: 
این )0/25( - مجهّز کرد )0/25(

روش حل: برای حل چنین سؤالاتی باید معانی تمام کلمات داخل متن درس‌ها، 
قواعد و تمرین‌های کتاب را به‌خوبی بدانیم.

»چه  معنای  به  بیاید،  پرسشی  جملۀ  ابتدای  در  هرگاه  »مَن«   .1 نکته:نکته: 
کسی« است. 

2. در ترجمۀ افعال، به صیغه و نوع فعل دقت کنیم. 
زَ: مجهّز کرد« فعل ماضی است و نباید به‌صورت مضارع )مجهّز  مثال: »جَهَّ

می‌کند( ترجمه شود.
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